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VEVOR Ηλεκτρικός Επαναφορτιζόμενος 
Τροχός Νυχιών VEVOR 

CDSMJDMJBXSZQW53MV9 

1. Γενικές πληροφορίες 
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν. Για να διασφαλίσετε τη σωστή και ασφαλή λειτουργία της 

συσκευής, διαβάστε προσεκτικά ολόκληρο το εγχειρίδιο πριν από τη χρήση και φυλάξτε το για μελλοντική 

αναφορά. 

Η VEVOR συνεχίζει να δεσμεύεται στην παροχή εργαλείων σε ανταγωνιστικές τιμές. Εκφράσεις όπως 

«Εξοικονομήστε τα μισά» ή «Μισή τιμή» αποτελούν εκτιμήσεις της πιθανής εξοικονόμησης σε σύγκριση με 

μεγάλες επώνυμες μάρκες και δεν ισχύουν απαραίτητα για όλες τις κατηγορίες προϊόντων. Ελέγχετε προσεκτικά 

την τιμή κατά την παραγγελία. 

Χρειάζεστε βοήθεια; 
Για ερωτήσεις σχετικά με το προϊόν ή για τεχνική υποστήριξη, επικοινωνήστε με την εταιρεία μέσω της σελίδας: 

www.vevor.com/support. 

Το παρόν αποτελεί το αρχικό εγχειρίδιο οδηγιών. Η εμφάνιση του προϊόντος ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με 

την έκδοση που παραλάβατε. Η VEVOR διατηρεί το δικαίωμα ερμηνείας του εγχειριδίου και ενδέχεται να 

πραγματοποιεί τεχνολογικές ή/και λογισμικές ενημερώσεις χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση. 

2. Προειδοποιήσεις και σωστή απόρριψη 
Προειδοποίηση: Για να μειωθεί ο κίνδυνος τραυματισμού, ο χρήστης πρέπει να διαβάσει προσεκτικά το εγχειρίδιο 

οδηγιών. 

Σωστή απόρριψη 
Το προϊόν υπόκειται στις διατάξεις της Ευρωπαϊκής Οδηγίας 2012/19/ΕΚ. Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου 

απορριμμάτων υποδεικνύει ότι το προϊόν πρέπει να συλλέγεται χωριστά στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Η απαίτηση 

αυτή ισχύει τόσο για το προϊόν όσο και για τα εξαρτήματα που φέρουν το ίδιο σύμβολο. 

Τα προϊόντα αυτά δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να παραδίδονται 

σε κατάλληλο σημείο συλλογής για ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. 

Για τον περιορισμό των κινδύνων για την υγεία και το περιβάλλον στο τέλος της ζωής του προϊόντος, η νομοθεσία 

για τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ/WEEE) και η Οδηγία για τις废 μπαταρίες 

απαιτούν την παράδοσή του σε κατάλληλη εγκατάσταση συλλογής, ώστε να αφαιρεθούν οι μπαταρίες και να 

ανακυκλωθούν με τον ενδεδειγμένο τρόπο. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση και την 

ασφαλή απόρριψη, απευθυνθείτε στις αρμόδιες τοπικές αρχές. 

Σήμανση συμμόρφωσης: CE και UKCA (πιστοποιήσεις ασφάλειας για την Ευρωπαϊκή Ένωση και το Ηνωμένο 

Βασίλειο). 

Προειδοποίηση για την μπαταρία 
Εάν η μπαταρία παρουσιάσει διαρροή ή εκπέμψει ασυνήθιστη οσμή, απομακρύνετε αμέσως τη συσκευή από 

κάθε πιθανή πηγή ανάφλεξης. Εάν παρατηρήσετε ασυνήθιστη οσμή, θερμότητα, αποχρωματισμό, παραμόρφωση 
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ή οποιαδήποτε άλλη μη φυσιολογική κατάσταση κατά τη χρήση, τη φόρτιση ή την αποθήκευση της μπαταρίας, 

απομακρύνετε αμέσως την μπαταρία από τη συσκευή ή τον φορτιστή και διακόψτε τη χρήση της. 

3. Πληροφορίες FCC 
ΠΡΟΣΟΧΗ: Τυχόν αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από το μέρος που είναι υπεύθυνο για 

τη συμμόρφωση ενδέχεται να ακυρώσουν το δικαίωμα του χρήστη να λειτουργεί τον εξοπλισμό. 

Η συσκευή συμμορφώνεται με το Μέρος 15 των Κανονισμών FCC. Η λειτουργία της υπόκειται στις ακόλουθες 

δύο προϋποθέσεις: 

1. Η συσκευή δεν πρέπει να προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές. 

2. Η συσκευή πρέπει να αποδέχεται κάθε παρεμβολή που λαμβάνει, συμπεριλαμβανομένων παρεμβολών που 

ενδέχεται να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αλλαγές ή τροποποιήσεις στο προϊόν που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από το αρμόδιο μέρος 

ενδέχεται να ακυρώσουν το δικαίωμα λειτουργίας του προϊόντος. 

Σημείωση: Το προϊόν έχει δοκιμαστεί και έχει διαπιστωθεί ότι συμμορφώνεται με τα όρια ψηφιακής συσκευής 

Κλάσης Β, σύμφωνα με το Μέρος 15 των Κανονισμών FCC. Τα όρια αυτά έχουν σχεδιαστεί ώστε να παρέχουν 

εύλογη προστασία από επιβλαβείς παρεμβολές σε οικιακή εγκατάσταση. 

Το προϊόν παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμπει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων. Εάν δεν εγκατασταθεί και 

δεν χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες, ενδέχεται να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις 

ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν παρέχεται εγγύηση ότι δεν θα παρουσιαστούν παρεμβολές σε κάθε 

εγκατάσταση. 

Εάν το προϊόν προκαλεί παρεμβολές στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη —κάτι που μπορεί να διαπιστωθεί 

απενεργοποιώντας και ενεργοποιώντας ξανά τη συσκευή— ο χρήστης μπορεί να επιχειρήσει να διορθώσει το 

πρόβλημα με ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα: 

• Αλλάξτε τον προσανατολισμό ή τη θέση της κεραίας λήψης. 

• Αυξήστε την απόσταση μεταξύ του προϊόντος και του δέκτη. 

• Συνδέστε το προϊόν σε πρίζα κυκλώματος διαφορετικού από εκείνο στο οποίο είναι συνδεδεμένος ο δέκτης. 

• Ζητήστε βοήθεια από τον προμηθευτή ή από έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/τηλεόρασης. 

Η συσκευή έχει αξιολογηθεί ως προς τις γενικές απαιτήσεις έκθεσης σε ραδιοσυχνότητες (RF) και μπορεί να 

χρησιμοποιείται σε φορητές συνθήκες έκθεσης χωρίς περιορισμούς. 

4. Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας 
Το παρόν εγχειρίδιο περιλαμβάνει προειδοποιήσεις και προφυλάξεις ασφαλείας, καθώς και οδηγίες λειτουργίας, 

συντήρησης και καθαρισμού. Δεν είναι δυνατόν να καλυφθούν όλες οι πιθανές συνθήκες και καταστάσεις. Ο 

χρήστης οφείλει να ενεργεί με προσοχή και κοινή λογική. 

Εάν αντιμετωπίσετε οποιοδήποτε πρόβλημα, επικοινωνήστε με την τεχνική υποστήριξη. Μην επιχειρήσετε να 

επισκευάσετε μόνοι σας τη συσκευή, καθώς μπορεί να προκληθεί τραυματισμός ή υλική ζημιά. 

Διαβάστε ΟΛΕΣ τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή: 

3. Εάν η στάθμη της μπαταρίας είναι χαμηλή, φορτίστε την εγκαίρως. 

4. Μην επιτρέπετε σε παιδιά, ανηλίκους ή κατοικίδια να πλησιάζουν ή να αγγίζουν τη συσκευή. 

5. Μη βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

6. Μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν. 

7. Η χρήση εξαρτημάτων ή παρελκομένων που δεν παρέχονται ή δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή 

μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό. 

8. Ξεκινήστε τη χρήση μόνο αφού το εξάρτημα συγκράτησης (κολέτ/τσοκ) έχει ασφαλίσει σωστά. 

9. Μην αφήνετε τη συσκευή να προεξέχει από την άκρη τραπεζιού ή πάγκου και μην την αφήνετε να έρχεται σε 

επαφή με θερμές επιφάνειες. 
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10. Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω ή κοντά σε πηγές θερμού αέρα, ηλεκτρικές εστίες ή θερμαντικά σώματα. 

11. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή για σκοπό διαφορετικό από εκείνον για τον οποίο προορίζεται. 

12. Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά. 

13. Μην καθαρίζετε τη συσκευή με λειαντικά ή αποξεστικά υλικά. 

14. Καθαρίζετε τη συσκευή τακτικά, τουλάχιστον μία φορά τον μήνα. 

15. Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένες 

σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, εκτός εάν 

επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες για την ασφαλή χρήση της από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. 

16. Κατά τη χρήση, εάν περιστραφεί ο μηχανισμός ασφάλισης του τσοκ, η τροφοδοσία του κύριου μοτέρ 

διακόπτεται αμέσως για την προστασία της συσκευής. Ο χειρισμός αυτός μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο 

μοτέρ και να μειώσει τη διάρκεια ζωής του· επομένως, ενεργείτε με προσοχή. 

17. Εάν επανεκκινήσετε τον τροχό νυχιών, ρυθμίστε πρώτα την ταχύτητα στο «0» και στη συνέχεια 

ενεργοποιήστε ξανά την τροφοδοσία. 

18. Ξεκινήστε τη χρήση μόνο αφού το εξάρτημα συγκράτησης έχει ασφαλίσει σωστά. 

19. Διακόψτε αμέσως τη λειτουργία εάν παρατηρήσετε ασυνήθιστη κίνηση ή θόρυβο κατά τη χρήση. 

20. Ρυθμίζετε την ταχύτητα σταδιακά και όχι απότομα. 

21. Μην αγγίζετε κανένα περιστρεφόμενο εξάρτημα όσο η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία. 

22. Σταματήστε πρώτα τη συσκευή πριν αλλάξετε τη φορά περιστροφής. 

23. Μην τοποθετείτε πανί ή οποιοδήποτε άλλο αντικείμενο στις σχισμές εξαερισμού της μονάδας ελέγχου. 

Διατηρείτε τις σχισμές καθαρές και χωρίς σκόνη. 

24. Μετά τη διακοπή λειτουργίας, αποσυνδέετε το φις από την παροχή ρεύματος. 

5. Πριν από τη χρήση 
25. Πριν από την πρώτη χρήση, αφαιρέστε τυχόν διαφημιστικά αυτοκόλλητα και υλικά συσκευασίας και ελέγξτε 

ότι το προϊόν είναι καθαρό και χωρίς σκόνη. 

26. Απορρίψτε προσεκτικά όλες τις πλαστικές σακούλες και φυλάξτε τις μακριά από παιδιά και κατοικίδια. 

27. Ελέγξτε ότι περιλαμβάνονται όλα τα εξαρτήματα που αναφέρονται στον κατάλογο του παρόντος εγχειριδίου. 

6. Τεχνικά χαρακτηριστικά προϊόντος 
Χαρακτηριστικό Προδιαγραφή 

Μοντέλο UV-312 

Θύρα φόρτισης USB Type-C 

Είσοδος τροφοδοσίας DC 5 V / 2 A 

Ταχύτητα περιστροφής 0–35.000 σ.α.λ. (RPM) 

 

Σημείωση: Χρησιμοποιείτε τροφοδοσία με τη σωστή τάση. 

7. Χρήσιμες συμβουλές και οδηγίες χειρισμού 
28. Κατά την πρώτη χρήση, η συσκευή μπορεί να τεθεί σε λειτουργία αφού φορτιστεί για 4 ώρες. 

29. Η συσκευή διαθέτει σύστημα προστασίας ασφαλείας. Εάν ενεργοποιηθεί η προστασία υπερφόρτωσης, το 

χειρολαβή/στυλό τροχίσματος θα σταματήσει να λειτουργεί, ώστε να αποφευχθεί η υπερθέρμανση λόγω 

ακατάλληλου χειρισμού. Απενεργοποιήστε τη συσκευή και ενεργοποιήστε την ξανά για να συνεχίσετε τη 

χρήση. 

30. Σύμφωνα με το εγχειρίδιο, μια ελαφριά οσμή καμένου από το μοτέρ της χειρολαβής μπορεί να είναι 

φυσιολογική λόγω της απαγωγής θερμότητας. Εάν η οσμή είναι έντονη ή συνοδεύεται από υπερθέρμανση ή 

άλλη ανωμαλία, διακόψτε τη χρήση. 

31. Κατά την αντικατάσταση της κεφαλής τροχίσματος, καθαρίστε τη σκόνη γύρω από την υποδοχή πριν 

τοποθετήσετε τη νέα κεφαλή. Έτσι αποτρέπεται η είσοδος σκόνης στη χειρολαβή και η πρόκληση θορύβου. 
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32. Τα εσωτερικά εξαρτήματα της χειρολαβής είναι υψηλής ακρίβειας. Χειριστείτε την προσεκτικά και αποφύγετε 

χτυπήματα ή πτώσεις. 

33. Εάν κατά την προεργασία απαιτείται χρήση νερού, η στάθμη του δεν πρέπει να φτάνει πάνω από την κεφαλή 

τροχίσματος. Σε υψηλή ταχύτητα, το νερό μπορεί να επιστρέψει μέσα στη χειρολαβή και να προκαλέσει 

σκουριά στα εξαρτήματα. Η σωστή χρήση συμβάλλει σημαντικά στην παράταση της διάρκειας ζωής της 

συσκευής. 

34. Πριν αντικαταστήσετε την κεφαλή τροχίσματος, διακόψτε την τροφοδοσία. Βεβαιωθείτε ότι η κεφαλή έχει 

εισαχθεί μέχρι το τέρμα του τσοκ. Εάν δεν τοποθετηθεί σωστά, μπορεί να αποσπαστεί λόγω κραδασμών και 

να προκαλέσει κίνδυνο. 

35. Χρησιμοποιείτε μόνο τυποποιημένες κεφαλές τροχίσματος. Μη χρησιμοποιείτε κεφαλές λυγισμένες, 

παραμορφωμένες ή σπασμένες. 

36. Όταν η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία αλλά η χειρολαβή δεν χρησιμοποιείται, η κεφαλή τροχίσματος πρέπει 

να παραμένει ασφαλισμένη στο τσοκ. 

8. Περιγραφή χειριστηρίων και μερών 
Στο παρακάτω διάγραμμα παρουσιάζονται τα χειριστήρια και οι συνδέσεις της συσκευής. Οι αριθμοί αντιστοιχούν 

στα παρακάτω μέρη: 
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1. Οθόνη — Εμφανίζει την ταχύτητα. Η ένδειξη 00–35 αντιστοιχεί σε 0–35.000 στροφές ανά λεπτό (RPM). Η 

ψηφιακή ένδειξη ισχύος/μπαταρίας εμφανίζεται όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη. 

2. Ρύθμιση ταχύτητας + / − — Αγγίξτε το «+» για αύξηση της ταχύτητας και το «−» για μείωσή της. 

3. Εμπρός / αντίστροφη περιστροφή — Κατά την ενεργοποίηση, η προεπιλεγμένη φορά είναι η εμπρός 

περιστροφή «F». Πατήστε το κουμπί για αντίστροφη περιστροφή «R». Πατήστε ξανά για επιστροφή στην εμπρός 

περιστροφή. 

4. Θύρα φόρτισης Type-C — Θύρα φόρτισης της συσκευής. 

5. Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση / παύση — Για ενεργοποίηση, πατήστε παρατεταμένα για 2 

δευτερόλεπτα. Για απενεργοποίηση, πατήστε παρατεταμένα για 2 δευτερόλεπτα. Σύντομο πάτημα περίπου 1 

δευτερολέπτου θέτει τη συσκευή σε παύση. 

6. Δακτύλιος ασφάλισης χειρολαβής — Περιστρέψτε τον δακτύλιο ασφάλισης του στυλό τροχίσματος, 

τοποθετήστε την κεφαλή μέχρι το τέρμα και περιστρέψτε ξανά στη θέση κλειδώματος για να ασφαλίσει. 



VEVOR  |  ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΤΡΟΧΟΣ ΝΥΧΙΩΝ  |  UV-312 

Ελληνική μετάφραση του αγγλικού τμήματος του εγχειριδίου 

7. Υποδοχή σύνδεσης της κύριας μονάδας — Υποδοχή στην οποία συνδέεται το καλώδιο/βύσμα της 

χειρολαβής τροχίσματος. 

8. Βύσμα χειρολαβής — Συνδέστε τη χειρολαβή στη θύρα σύνδεσης της κύριας μονάδας. 

9. Επεξήγηση κεφαλών τροχίσματος 
Το αρχικό εγχειρίδιο παρουσιάζει σε διάγραμμα σετ κεφαλών και τις ενδεικτικές χρήσεις τους. Οι περιγραφές που 

ακολουθούν αποδίδουν τις επισημάνσεις του διαγράμματος: 

 

Σετ κεφαλών τρυπανιού και ταινίες λείανσης: Το σετ περιλαμβάνει κεφαλές και ταινίες λείανσης. 

Λεπτή, μυτερή κεφαλή: Κατάλληλη για την αφαίρεση υλικού από το εσωτερικό/κάτω μέρος των νυχιών, καθώς 

και για την απομάκρυνση υπολειμμάτων από την περιοχή του νυχιού. 
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Μυτερή κεφαλή για λεπτομέρειες: Κατάλληλη για επιδιόρθωση νυχιών, ελαφριά αφαίρεση gel και γυάλισμα 

νυχιών, καθώς και για εργασία σε παχύτερες στρώσεις υλικού ή σε ανάγλυφες διακοσμήσεις. 

Κυλινδρική κεφαλή για άκρες: Κατάλληλη για την αφαίρεση υλικού από τις άκρες των νυχιών και από την 

περιοχή των επωνυχίων. Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί για λείανση της επιφάνειας και αφαίρεση 

υπολειμμάτων υλικού. 

Μικρή κυλινδρική κεφαλή: Για επεξεργασία/λείανση της επιφάνειας του νυχιού. 

Μεγάλη κυλινδρική κεφαλή: Για επεξεργασία της επιφάνειας και των άκρων του νυχιού. 

Κύριο κυλινδρικό εξάρτημα με δακτύλιο λείανσης: Χρησιμοποιείται για αφαίρεση υλικού από την επιφάνεια 

του νυχιού και για λείανση. 



VEVOR  |  ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΤΡΟΧΟΣ ΝΥΧΙΩΝ  |  UV-312 

Ελληνική μετάφραση του αγγλικού τμήματος του εγχειριδίου 

10. Τοποθέτηση και αντικατάσταση κεφαλής στη χειρολαβή 

 

37. Βήμα 1 — Απασφάλιση: Περιστρέψτε τον δακτύλιο προς την κατεύθυνση που υποδεικνύει το σύμβολο 

ξεκλειδώματος. Η κεφαλή τροχίσματος απελευθερώνεται ώστε να αφαιρεθεί ή να αντικατασταθεί. 

38. Βήμα 2 — Αφαίρεση/αντικατάσταση: Αφού απασφαλιστεί ο μηχανισμός και ανοίξει η υποδοχή, αφαιρέστε την 

υπάρχουσα κεφαλή και τοποθετήστε τη νέα. 

39. Βήμα 3 — Ασφάλιση: Περιστρέψτε τον δακτύλιο προς την αντίθετη κατεύθυνση, μέχρι το σύμβολο 

κλειδώματος, ώστε η κεφαλή να ασφαλίσει για χρήση. 

40. Βήμα 4 — Σωστό βάθος εισαγωγής: Εισαγάγετε την κεφαλή πλήρως μέσα στο τσοκ. Το εκτεθειμένο τμήμα 

της κεφαλής πρέπει να είναι μικρότερο από 5 mm. 

Σημείωση: Κατά την περιστροφή του δακτυλίου ασφάλισης προς τα αριστερά ή προς τα δεξιά πρέπει να υπάρχει 

τοποθετημένη κεφαλή τροχίσματος ή κατάλληλο βοηθητικό εξάρτημα. Διαφορετικά, η περιστροφή μπορεί να είναι 

υπερβολικά σφιχτή· το εγχειρίδιο αναφέρει ότι αυτό είναι φυσιολογικό. 

Προσοχή: Εντοπίστε το σύμβολο κλειδώματος πάνω στο προϊόν και ακολουθείτε τις σχετικές ενδείξεις. 
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11. Καθαρισμός και αποθήκευση 
41. Εάν η συσκευή δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε την από την 

τροφοδοσία, καθαρίστε την, καλύψτε την και φυλάξτε την σε στεγνό και ασφαλές μέρος. 

42. Καθαρίζετε την εξωτερική επιφάνεια με μαλακό, στεγνό πανί. Διατηρείτε το προϊόν στεγνό. 

43. Φυλάσσετε τα εξαρτήματα μαζί με τη συσκευή, ώστε να είναι διαθέσιμα όταν χρειαστούν. 

12. Κατασκευαστής και στοιχεία αντιπροσώπων 
Ιδιότητα Στοιχεία 

Κατασκευαστής Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi 

Διεύθυνση κατασκευαστή 
Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, Baoshanqu, 
Shanghai 200000, Κίνα 

Εισαγωγέας στην Αυστραλία 
SIHAO PTY LTD, 1 Rokeva Street, Eastwood, NSW 2122, 
Αυστραλία 

Εισαγωγέας στις ΗΠΑ 
Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place, 
Rancho Cucamonga, CA 91730, ΗΠΑ 

Αντιπρόσωπος Ηνωμένου Βασιλείου 
YH CONSULTING LIMITED, C/O YH Consulting Limited, 
Office 147, Centurion House, London Road, Staines-upon-
Thames, Surrey, TW18 4AX 

Αντιπρόσωπος ΕΕ 
E-CrossStu GmbH, Mainzer Landstr. 69, 60329 Frankfurt 
am Main, Γερμανία 

 

13. Τεχνική υποστήριξη και εγγύηση 
Τεχνική υποστήριξη και ηλεκτρονικό πιστοποιητικό εγγύησης: www.vevor.com/support 

Σημαντική διευκρίνιση μετάφρασης 
Στο αγγλικό πρωτότυπο υπάρχουν ορισμένες αδέξιες ή ασαφείς διατυπώσεις (ιδίως στις περιγραφές των 

κεφαλών και σε ορισμένες οδηγίες χειρισμού). Η ελληνική απόδοση έχει εξομαλύνει τη γλώσσα για επαγγελματική 

αναγνωσιμότητα, διατηρώντας τις τεχνικές πληροφορίες και τις προειδοποιήσεις του κατασκευαστή. Σε 

περίπτωση αμφιβολίας, υπερισχύουν οι ενδείξεις και τα σύμβολα που υπάρχουν επάνω στη συσκευή. 
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